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oticc Hibliographique

La Fille de Roland, par le suje ommc par les dé

.ails, appartient surtout à la légende. Sur Rcknd, le désas-

tre de Roncevaux et ses conséquences, on trouve deux li-

gnes à peine dans l'histoire ; la légende au contraire, (la

chanson de Roland) et tous les poëmes de ^^5/^5 sont pleins

de ces tristes et illustres souvenirs. A vrai dire, ici l'histoi-

re c'est la légende ; Roland est historique comme Achille.

C'est à cette source féconde que M. de Bornier a puisé les

inspirations qui ont fait de son œuvre un monument d'héro

isme chrétien et chevaleresque. Voici en quelques mots le

sujet du drame. Ganeion qui avait trahi les Français à

Roncevaux, a survécu au supplie > auquel Charlemagne

l'avait condamné. Il est caché aux Marches Germaines, sous

le nom d'Amaury, avec son fils Gérald. Son véritable nom

est ignoré de tous, excepté du i.ioine Radbert qui l'a sau-

vé. Roland a été l'époux d'Aude. Il a laissé une fille, Ber

the ; Berthe aime Gérald qui l'a sauvée des brigands.

Un guerrier Sarrasin a pris sur le champ du désastre

de Roncevaux, Durandal, l'épée de Roland. Il est venu à

Aix-la-Chapelle défier les guerriers français ;
il les a tous

battus. Charlemagne, malgré son grand âge, "je n ai plus

soixante ans\ dit- il, s'apprête à descendre dans l'arène lors-

que Gérald parait. Ils combattent et Durandal est recon-

quise. Cependant Ganeion qui a dû venir rendre hom-

mage pour son fief de Moniblois, est reconnu Charlemagne

pardonne à Ganeion : à Gérald, il donne Lhirandal et Berthe
;

mais Gérald pour expier les crimes de son père renonce au

bonheur et part vers les pays lointains, au milieu des épées

de tntis les_^seigneurs, inclinées devant lui, pendant que

Charlemagne s'écrie :

Bftrtm», pillées, in» Hnoz-vous

Devant celui qui I>art ; îl est pliig grand que nous.

f

fr
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1—BÎNTRÉK—Kxtmit de FJfAST i;/-; GOl'NOD, arran«épar. M, H. Wbmr

Chœur -It » ïClèves.

—.,^.^«—, 4§l§,^§§^i : « I io
A Son Eminenc© ie Cardinal TaschoraaM, A S. C. Wgr uafïeche «t

A Mgr C. O. Caron.

MM. Lf Chanier, Alph. Comeau et J. A, Dexilet»

I 3—OUVERT URE—Z.'/Aft' DKS FÉES - • Pascal AMOitRDKDiWJ

«;
• iinfare du Héminaive.

U ,,. Ov^^o A PK'RT'T'P A

I 7.30 HRS. P. M.

l—MARCHE—Zi?*^ .VOtS^ />'.4 Rr- NNT M. H. Wbbbb

2—UNE NUIT A GRENADE- f'ANTAlSlE M. V B0OT

^e ^ils ds Qanslon
S Brame Trag[l€|iie en 4 actes e» vers.

i Extrait du graud drame national LA FILLE de ROLAND par Je Vicomte H de Bomier

L'EMPEBEUR CHABLEMAGNE Alph. Combah

GERALD ^^'^- Baknard

LK COMTE AMAURY... J- A. DgsaBTB

RAGENHARDT, prince wixon Geo Boukokois

LE DUC NAYME • <-'• E. Caron

RADBERT, moine Ov. S. de CABum,

NOETOLD, chevalier »i,rrf4Kin • Victob Boisvkbt

BERTHOLP, page de Bertlie et de Charleraafme Eoo. Dbnoncopbt

1 RICHARD, ancien éouyer de Roland Tsl. Gikoux

1 GEOFFRo'v, •> SeignènrK de la cour -Tos. Garckai;

S HâRDRS i"
de Charlemagne Phii. Bbtmz

I THEOBaLP, page Êmu.k Clootiïr

S !iS9- La Scène se wwso, aux deux vn-emier» actes, divris une jalte du eliâteiiu de Montbioi.s

iet,
aux 'l'HK deniiers, «an*' le palais df Oharlpmagne, A Aix-lti-ChaiJolli'.

1er ENTR'ACTtfi--'?«prjcîo»<r par If. î}V/»'r-~Bolo de Cornet M. F. Bf5i-LKKEt'ii,i,K

%. ge " " Chœur des Elèves—.1 LA SOCE L. ns Rille

»~-;:x SORTIE—Marche— j''«/aMria| par É). MuUot Fankakk
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* CHANT DE GERALD *

(AU 2e ACTE DE LA TRAGEDIE)

^KXC I a liiv; in 1
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" tta, Fraïut', <itin» ce s!i»<!lo, eut iJeiix «niii" •

" Deux KluivB». l'iiii royal et l'autre fl^odiil
" Uoiil lo« tt»iw«ii (l'un Hot divin furoiit tre»i,M »n ,

" i/una H pour nom .loyeuso. i l'untre Duraiidal.
" Roland eut Ouraiidn!. Ch naKrie a Joyeuse,
" Sœurs junjiïlo» de nlo' ^ riioi(»r,
" En qui viviui du fer l- i ise,
" Que pour Mon neuvro J>ieii voiuiir h aixiicior.

" Toute» le» ileux dans lea luôlôoH.
" Entraient jetant leur rude éclair,
" Et K.H bannières <5t,oilée8
' lie» suivaient en flottant dan» l'air.
" Quand elles (ai»i»ieut leur ouvrage,
" L'étranger frômisHaut de tsgf,
" Sarnvsins, Baxon.i ou Danoiii:,
' Tourbe hurlante et caniassièrc.
'' Tombait daua la rjUKe poussière
" De ces formidables tournois I

" Hélas 1 La môuie fin ne leur est pas donnée :

" Joyeuse est fière et libre aprèp tant de combat»,
" Bt quand Roland périt dans la «ouibre journ^^e,
" Durandal des païens fut captive là-bas î

" Elle est captive encore, si la France la pleuru :

" Mais leHort dift'érent laisHC l'honneur égal,
" Et la France, attendant quelque chance meilleure,
" Aime du même amour .Joyeuse et Durandal I

"

A LA NOCE PAR L. DE RILLÉ.
3e ENTR'ACTE.

Dig dig dig don, dig dig dig don, etc.
Honnez, sonnez oloehcs rieuses !

Sonneu gaiement ;

Mêlez, mêlez vos voix joyouses
A notre chant 1

.Sonnez, carillonnez I voici la mariée !

Sonnez, carillonnez ! Ah ! la belle épouM'i',
Elle s'avance, et troublée,
S'appuye au bras du jeune époux !

Salut ! salut & vour, charmant;' i-poux !

Salut à vous geng de la noce.
Qui passez à i)iedi!,on CHroHi«e,

Salut à vous ! 1

Que le bonheur soit avec vous !

Sonnez gai CurilUm !

(AU REFRAIN).
Silence, et u'oouvrons no.^ fron' ,

DaiiH la mai^ou de l)icii.

(Imitation d'orgue).
De l'orgue harmonieux, la voix au ciel M'élance !

thicls sublimes accordfi remplissent le saint lieu î

Ver» les jeunes ^poux, le vieux prêtre .s'avance.
Et sa main les l'uit en s'ôtendant sur eiix !

Dieu hji-même descend 1 et vient bénir leurs noeuds.
Et voilà la cérémonie finie !

Chacun passe à la sacristie
Oii l'on va pleurer, sangloter.
Se complimenter à l'envie ;

.Taser «t surtout s'embrasser.
Mais prenons garde, prenons gardp !

Le saisee avec sa hallebarde.
JarrBt» tendus, et tout flambant.
S'avance d'un air important.
Tiii nooé comme un. régiment,
Emboîte le pas graveïnent !

Vraiment, c'est imposant, c'est •ntratnunt,
Et forcément î on marche au pas en les suivant.

(AU REFRAIN).
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